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Rusia şi faimele de mediaţiune.

In 4ilele din urmă s’a discutat 
de întrâga pressă europóná eventua
litatea apropiată a mediaţiunei vr’u- 
neia dintre marile puteri în résboiul 
ruso-japones.

S’a vorbit mai ales despre o 
mijlocire paeinică a regelui Eduard 
al Engliterei, care e unchiul Ţarului 
şi cumnatul mamei Ţarului, despre 
care se 4ice, că ar ave mare influ- 
intă şi în cele politice asupra Aiu
lui seu.

S ’a luat în combinaţiune şi 
Francia, dér s’a di9 în fioe, eă con- 
venţiunea ce a încheiat’o acésta mare 
putere, aliata Rusiei, cu Englitera, 
aduce cu sine ca ea (Francia) se 
sprijinésca intenţiunea regelui Eduard 
de a face pe mijlocitorul, îndată ce 
momentul potrivit i ar concede-o.

Unele cfiare influente au mers 
pană a afirma, ca i-s’ar fi făcut deja 
Rusiei propuneri de mediaţiune. L a  
tóté aceste faime ministrul de es- 
terne rusesc a aflat de bine a rés- 
punde printr’o notă circulară, adre
sată representanţilor Rusiei în străi
nătate, desminţindu-le categoric şi 
pentru present şi pentru viitor.

Rusia, cjice contele Lamsdorif, 
nici acum, nici când va veni réndul 
de a-se încheia pacea, după termi
narea operaţiunilor resboinice, nu va 
admite amestecul vr’unei puteri, sub 
titlul de mijlocire, în negociările ime
diate dintre beligemaţî. „După ce Ja
ponia a năvălit în mod infidel asu
pra Rusiei, şi a silit’o astfel a lua 
armele, e evident —  declară Lams- 
dorff —  că nu mai póte ave succes 
nici un fel de mijlocire paeinică“.

Se constată deci prin amintită 
notă circulară în mod oficial, ceea-ce 
de altmintrelea se putea prevedea 
dinainte, că Rusia e firm hotărîtă 
de a nu depune armele, pană ce nu-şî 
va ajunge scopul, de a înfrânge to
tal pe inimic. Déca şi întru cât sopţii 
răsboiului vor favorisa pe Ruşi, ră
mâne firesce o cestiune deschisă, pe 
care o va resolva viitorul. Pentru 
moment succesul şi norocul în răs- 
boiü e pe partea Japonesilor, deşi 
pănă acuma nu s’a petrecut încă pe 
câmpul de lupta nimic, ce ar puté 
să fie considerat ca o lovitură deci
sivă în favorul unuia dintre beli
geranţi.

Şi e natural şi logic, ca tot aşa 
cum cugetă Ruşii, să cugete şi Ja- 
ponesii, cari deocamdată se bucură 
de avantagele, ce li le-a adus para- 
lisarea acţiunei fiotei rusesc! dela 
Port-Arthur şi Wladiwostok.

După soirile cele mai nouă ós* 
tea japonesă e angajată tocmai 
acuma într’o luptă crâncenă cu tru
pele rusesc! la rîul Yalu. Acésta e 
prima bătălie de însemnătate pe us
cat şi resultatul ei va decide pen- 
tr’un timp mai îndelungat sorţii răs- 
bo ’ului pe uscat. Cine vor'fi învin- 
gătorii/Japonesii orî Ruşii?

Deja se telegraféza din Tokio 
că Japonesiî ar fi reuşit a ocupa 
„cheia posiţiei militare rusesc!“. E  
clar deeî, că în asemeni împrejurări 
nici Japonesiî nu se gândesc la me

diaţiune. Ambasadorul japones din 
Paris, a  cjis, că Japonia numai atunci 
ar primi mijlocirea, când armatele 
ei ar fi total nimicite. **

Din tóté putem deci conchide, 
că e mai mult ca probabil, că rés
boiul va ave o durată fórte lungă, 
ceea-ce ou póte fi favorabil causei 
păcii universale.

jBraşov, 2 Maiü st. n.

Cu privire la renta bisericii Sf. 
Nicolae din Braşov f<5ia română din Arad, 
„Tribuna“ , a publicat în numărul său de 
Joia trecută nisce informaţiunî neesacte 
şi alarmante. Articolul acestei foi, a şi dat 
nascere în (fiarele bucurescene unei dis- 
cusiunî, ca de obiceiü predominată de ve
chile aminosităţî de partid. Un proverb 
german <Jice : „cura vei striga în pădure, 
aşa va şi răsuna de acolo“ . <

S’a afirmat între altele de cătră fdia 
din Arad, că guvernul unguresc refusa a 
pune la disposiţia Eforiei renta plătită de 
statul român bisericei sf. Nicolae. Acésta 
nu e esact, ba, după-Ce plata acelei rente a 
fost stabilită pe basa unui aranjament între 
guvernele din Budapesta şi Bucurescî, nici 
nu se putea refusa aşa numai ou una 
cu două, în tot caşul nu fără de a fi avi
zat mai întâiü guvernul român.

Plata rentei din cestiune-nici nu a 
fost refusată de guvernul din Budapesta, 
nici nu s’a dat pe faţă din partea aces
tuia intenţiunea de a-o refusa, ci — ceea 
ce se sciea la noi — plata ei pe anul 
trecut 1903 s’a tot trăgăuat pănă aoum. 
După cum ni-se comunică din isvor sigur 
— s’a dat deja (filele aceste mandatul de 
plată a rentei pentru anul trecut şi anul 
curent. Nu e eschis, după părerea ndstră, 
ca şi starea de ex lex să fi contribuit la 
acestă trăgănare. De altmintrelea sperăm,' 
că vom fi puşi în curând în posiţiune de 
a da nisce lămuriri mai detailate.

Spre liniştirea publicului nostru însă 
ţinem a comunica, că, după inforraaţiu-" 
nile ce le avem, nu s’a iscat nicî un con
flict privitor la socotelile pentru întrebuin
ţarea rentei, ci divergenţa de vederi, ce 
s’a ivit între guvern şi Eforia şcolară, pri- 
vesce cestiunea unei vechi fundaţiunî, care 
esistă şi despre care s’a şi dat regulat so- 
cotelă forului competent, faţă cu care însă 
guvernul pretinde împlinirea unor forme 
deosebite, provocându-se chiar la o lege 
adusă acum 90 de ani.

141 scóle nouă de stat Despre 
guvernul Tisza (ficeau la început foile şo- 
viniste maghiare, că nu este prietin al tre- 
cerei şcdlelor primare în resortul statului 
şi al răspândirei şcolelor de stat. L ’au şi 
atacat pe tema acésta pe Tisza şi pe co
legul său de la culte şi instrucţiune pu
blică ministrul Berzeviczy. Aceleaşi foi 
constată însă acum cu mare bucurie şovi- 
nisto-patriotică, că şi Berzeviczy, ca şi îna
intaşul său, este amic sincer al organisârii 
în massă a şcdlelor primare de stat. Con
statarea acésta o fao pe basa unui ucaz 
al ministrului Berzeviczy în care ordonă 
deschiderea, la tomnă, a 141 şcdle nouă 
de stat cu 301 învăţători. Dintre cele 141 
şcdle nouă de stat, 18 sunt comunale, ér 
33 confesionale, „cari — (fice ordinul mi
nisterial — comunele bisericesc! fiind să
race, nu mai puteau fi susţinute de confe
siuni, şi au trecut în resortul statului cu 
învoirea superiorităţilor eclesiastice com-

petenfce“ . Dintre comunele în cari se în- 
fii^ézâ cele 141 şcdle nouă de stat, sunt: 
curat maghiare 35; mixte şi în parte lo
cuite numai de Nemaghiari 98. La şcolele 
nou înfiinţate comunele contribue cu 61.101 
cordne.

Reforma învăţământului primar.
Diarele unguresc! aduc scirea, că ministrul 
Berzeviczy va presenta unei anchete mai 
mari planul de reformă a învăţământului 
primar elaborat de raportori. Ancheta se 
va ţine, probabil, pe la mijlocul lunei 
Maiu într’unul din localurile edificiului 
dietei.

Conflictul greco-turc. Diarul vie- 
nes „Die Zeit“ se ocupă pe larg de inci
dentul de la Smirna, unde, după cura se 
scie, aveau să se supună la o patentă ne- 
gustpriî g rec i; ei s’au opus, cu ocasia în
chiderii prăvăliilor Grecilor, secretarul con
sulatului elen Delyanis, ar fi tras un foc 
asupra amploiaţilor turci; a fost arestat, 
dér pus pe urmă în libertate. Incidentul 
acesta, nu prea grav şi care s’a aplanat 
între ţările interesate în urma declaraţii
lor Turciei, face acum mare vîlvă într’un 
document surprinzător publicat în diarul 
oficios rus „Journal de St. Petersbourg*. 
Este — <fice „Die Zeit“ — un fel de ma
nifest de înfrăţire al Ţarului cătră Greoi, 
precum şi cătră popórele balcanice. Prin 
acest manifest Ţarul, fără să mai porae- 
néscá pe aliata sa Austro-Ungaria în ces
tiunea balcanică, se proclamă solemn ca 
singur protector al statelor balcanice 
creştine. Manifestul Ţarului, spune Ziarul 
vienes, este un episod remarcabil în fasa 
cea mai nouă a politicei balcanice.

Etă pasagiile principale din manifes
tul în cestiune:

„Incidentul de la Smirna, unde se
cretarul consulatului grecesc a fost rănit 
şi arestat de amploiaţii turci, nu va lipsi 
să producă aceeaşi impresie penibilă, ca 
în Grecia, în tóté ţările ortodoxe, dér mai 
ales în Rusia, căci aici trăesc amintiri 
vechi, cari ne légá cu Grecia. Aceste sim
patii sunt isvorîte nu numai din originea 
comună a bisericei nosţre, ci şi din faptul, 
că veacuri întregi am luptat pentru ace
leaşi idealuri şi pentru acelaşi drapel.

In tóté schimbările ce politica uni
versală le-a adus cu sine, acâstă puternică 
legătură (de prietenie ruso-grécá) s’a păs
trat in contra tuturor atacurilor“ .

Manifestul vorbesce despre numéró- 
sele simpatii manifestate de Greci pentru 
Rusia cu ocasia răsboiului ruso-japones şi 
încheie astfel:

„Espriraarea frăţiei Grecilor pentru 
eausa ndstră din Estreraul-Orient dove- 
desce, că cei din Atena sunt perfect con
vinşi, că cestiunea peninsulei Balcanice nu 
va fi şi nu póte fi resolvată fără a se riné 
sémá de dorinţele Rusiei“ .

Limba maghiară în şcăle.
Sub titlul acesta, Ziarul local „ Brassói 

Lapok“ în numărul său de la 29 Aprilie 
publică un articol mai lung, în care face 
apologia ministrului de culte Berzeviczy, 
care — Zice „B. L .“ — prin revisuirea 
ce o pregătesce legii despret instrucţiunea 
în şcolele primare, nu face alta, decât 
esecută disposiţiile art. “X V III din 1879, 
„oferind tuturor cetăţenilor mijlócele sufi
ciente spre a-şî însuşi limba maghiară, ca 
limbă a statului“ .

Articolul îşi esprimă mirarea, că Ro
mânii privesc cu autipatie (idegenkedés
sel) revisuirea plănuită de d-1 Berzeviczy;..

înainte de a răspunde la ştcest arti
col, lăsăm sé urmeze pasagele mai mar
cante. Étá ce scrie „Br. L .“:

...„Am cetit îu „ Gazeta Transilvaniei“, 
foia roraánéscá din localitate, nisce enun- 
ciaţiunî, după cari Românii ar privi cu 
antipatie (idegenkedéssel) proiectul de 
lege pregătit de Dr. Albert Berzeviczy. 
Ne mirăm de acéstá enunciaţiune a 
„Gazetei“ , căci dór Românii, ca şi Saşii, 
se luptă în tot-déuna, având cartea de 
legi în mână, şi în luptele şi apărarea 
drepturilor lor íntot-dóuna se provocă la 
lege, ér décá vr’o măsură lor neplăcută 
a intrat în vigóre de lege, invocând sfin
ţenia legii în tot-déuna se împacă ca bun! 
patrioţi şi cetăţeni cinstiţi. Cum se póte 
deci, că acuma nu se împacă, ci întimpină 
cu antipatie esecutarea articolului X V I I I  
din 1879, va să Zică esecutarea în cele 
din urmă după un pătrar de veac a unei 
leg! adusă înainte cu 25 ani ?

Dér abstrăgând de la aceea, că óre 
legea îl obligă séu nu pe ministrul de 
culte a presenta proiectul de lege din 
cestiune, să privim faptul în sine.

Ce vré ministrul de culte?
Vré să procure valabilitate disposi- 

ţiei articolului X V III de lege din 1879, 
adecă vré să ofere în măsură mai mare, 
decât pănă acuma, copiilor nemaghiari 
mijlóce spre a-şî însuşi limba maghiară.

Ei . bine, .este acésta o crimă? óre 
n’are de fapt fie-care cetăţdn ungar ia 
fie care pas necesitate de limba maghiară? 
In  adevăr, este un simptom in f alibit al ra 
molismentului, când cine va susţine astăzi, 
că în  Ungaria nu e necesară cunoscinţa lim- 
bei maghiare. Şi bărbaţii conducători pru
denţi (józan) ai naţionalităţilor nicî nu o 
propovéduesc acésta, ci din contră propo- . 
văduesc şi dovedesc prin esemplul lor, câ 
limba maghiară trebue se o înveţe pe lângă 
limba naţionalităţii, la care — forte co
rect — ţin şi mai departe.

Cu Românii— spre regretul nostru cel 
mai mare — n’am avut ocasiune a avé 
aşa des contact, ca cu Saşii, şi tocmai de 
aceea numai despre aceştia vrem să afir
măm cu totă hotărîrea, că cu tot preţul îşi 
dau silinţa să-şi însuşăscă limba maghiară. 
Este o minciună stupidă, dâcă foile din 
capitală pănă în Z 'ua de astăZî mereu 
scot la ivélá vechea poveste despre an
tipatia Saşilor de a învăţa limba maghiară, 
séu chiar despre ura, ce ar nutri-o faţă cu 
acestă limbă.

Dór cine nu scie, că între bărbaţii 
conducători saşi sunt unii, cu cari peste 
tot este imposibil a vorbi nemţesce, de 
óre-ce décá un Maghiar stă de vorbă cu 
dânşii, tot mereu o întorc pe unguresce şi 
ar trebui să te sforţezi, ca să întorci con
versaţia pe nemţesce.

întrebăm, se póte óre afirma şi chiar 
scrie cu bună consciinţă despre asemenea 
ómení, că ei urăsc limba maghiară?

Atâta putem spune şi despre Români 
din propria esperienţă, că mai mulţi au 
enunţat în  societate maghiară, că este 
fórte greşit a deduce antipatia contra lim- 
bei maghiare din faptul, că la adunările 
comunale şi comitatense mai bucuros vor
besc nemţesce, decât unguresce. Causa este, 
că nu sunt aşa stăpâni pe limba maghiară, 
fiind-că în copilăria lor n'au avut oca
siune a şi-o însuşi perfect.

Étá ocasiunea acésta vré să o ofere 
acum în  măsură deplină nemaghiarilor D r. 
Berzeviczy Albert prin noul proiect de 
lege. Se póte, ca cine-va să-l condamne 
pentru acésta din punctul de vedere al 
naţionalităţilor? De sigur nu.

Căci astăZî chiar ţăranii lipiţi de glie 
nici în  comuna lor nu se mai pot ferici fără  
cunoscinţa limbei maghiare, fiind-că nu 
pricep limba judecătoriilor şi autorităţilor 
publice, de cari autorităţi la fie-care pas 
au nevoie.
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Ér la speranţa, ca paragrafii artico
lului de lege X L IV , din 1868, cari pun în 
vedere starea aceea ideala, în  care func
ţiona rii vor înţelege limbile tuturor naţio
nalităţilor, trebue sé renunţăm pur şi sim
plu, câcî décá pretindem de la funcţio
nar!, să scie bine limbile tuturor naţiona
lităţilor, atunci pur şi simplu nu vomputé 
<câpeta funcţionari, şi décá naţionalităţile 
totuşi doresc sé fie ast-fel de funcţionari, 
atunci ar trebui sé se bucure cu atât mai 
mult, că ministrul de culte vré sé ofere în  
măsură şi mai mare posibilitatea şi oca- 
siunea de a-şi însuşi cine-va limba ma
ghiară şi cu atât mai mult trebue sé pro
fite de ocasiune, deóre-ce ast-fel de func
ţionari numai din mijlocul lor pot eşi.

C’un cuvânt trebue sé se facă po
sibil în măsură cât mai mare, ca cineva 
să-şi p<5tă însuşi limba statului. Posibili
tatea acésta trebue dată şi ţăranilor, căci 
este un postulat chiar al humanismului, 
să ridicăm acest popor din abandonarea 
lui seculară şi să-l aducem peste tot mai 
aprópe de lumea, ce esistă în  Ungaria. 
Acésta însă nu se pőte decât p r in  limba 
maghiară, adecă prin limba statului.

Prin urmare, politica cea mai demo
cratică în Ungaria este răspândirea limbei 
maghiare, atragerea straturilor cât mai 
vaste alejpopulaţiunei, pe acăstă basă, în 
unitatea circulaţiei şi culturei, deórece la 
noi numai pe calea acésta se pőte vorbi de 
cultură şi progres.

Proiectul acesta de lege nu vizăză, 
căci nu pőte viza, maghiarisarea, căci ti
nerii naţionalităţilor eşiţî din şcdlele se
cundare ale statului sunt dove<jî suficiente, 
că şcdla nu e de ajuns pentru a maghia- 
risa. In Sibiiu tinerii Români, în Braşov 
cei Saşi ies dm şcdiele secundare r. u. 
aşa, că învaţă bine unguresce, dór în sen
timentele lor rămân şi pe mai departe 
Români şi Saşi. Şodla numai cultivă, însă 
nu maghiarisézá, deórece casa părintâsoă 
şi cercul rudelor şi prietinilor contraba- 
lansézá de jece  Şi de o sută de orî spi
ritul şcdlei.

Numai o obiecţiune s’ar puté face, 
că adecă instrucţia limbei maghiare se 
începe în  şcola prim ară , când copilul 
ne e lămurit nici asupra limbei sale ma
terne. Dér, décá nu se crede prejudiţios 
din punct de vedere pedagogic, că nisce 
copii de 4— 5 an! sunt instruiţi de cătră 
bone în fel de fel de limb! ne mai aurite, 
atunci nu pótefi prejudiţidsă pentru elevul 
şc0lei primare nici învăţarea limbei ma
ghiare, care totuşi se aude mai mult,'său 
mai puţin în mediul în care trăiesce.

Er cetăţenii nemaghiari din Braşov 
chiar nu pot să facă vr’o obiecţiune, pen- 
tru-că este de notarietate publică, că copiii 
saşi şi români -în primii anî, fiind sub în
grijirea servitórelor maghiare, numai un
guresce vorbesc, şi numai în şcola pri
mară uită acéstá limbă. Prin ridicarea la 
valóre de lege a proiectului, nu se va în
tâmpla alta decât că nu o vor mai uita. 
Ceea-ce este un profit curat.

In nici o privinţă deci nu vedem să 
fie prejudiţios ’proiectul de lege pentru 
naţionalităţi. Limba lor nu va fi primej
duită, ér faptul că pe lângă limba ma
ternă vor învăţa încă o limbă, este un fa
vor, de care, întemeiaţi pe cunoscutul 
proverb, că câte limbi vorbesce cineva, 
de atâtea orî este ora, noi, mulţi părinţi, 
am dori să-i împărtăşim pe copiii noştri, 
atât în ce privesce limba neraţăscă, cât şi 
cea románéscá.

Saşii şi limba maghiară.
Piarul „Kr. Z tg .“ din localitate, 

satisfăcut de faptul, că autorul ar
ticolului de mai sus din „Br. L .“ 
garantózá încât pentru Saşi, că aceş
tia îşî dau tóta silinţa a învăţa lim
ba maghiară şi că nu o urăsc, re
produce câteva pasage din acest ar
ticol scriind:

„Cu sentimentul satisfacţiei şi bucu
riei ara observat, că „Brassói Lapok“ de 
un timp mai îndelungat îşî dă silinţa cu 
o seriositate, ce merită laudă, a ne spri
jini în lupta contra suspiţionărilor nedrepte 
şi neîndreptăţite ale pressei şoviniste ma
ghiare. Este dór destul de cunoscut, că 
unul dintre reproşurile principale ale pre
sei şoviniste este acusarea, că Saşii şi Ro
mânii ar fi duşmanii cei mai furioşi ai Ma
ghiarilor şi că ne-ara opune cu mâni ou 
picidre invăţârei limbei maghiare. „Br.
L .“ se îndreptâză împotriva acestui re
proş ridicol în numărul său de erî“ .

E frumos, că confraţii noştri de 
ia „Kr. Z tg .“ dau ca positiv, că la

rândul lor nici Românii, ca şi Saşii, 
nu se numără între cei ce urăsc pe 
Maghiari şi limba maghiară; cu tote 
acestea trebue să mărturisim, că 
ne surprinde mult, în afară de 
acea drâptă constatare a articolului 
din „Br. L . “ pe care dânşii o de
clară de „antişovinistă“, nu mai gă
sesc cu cale a face nici o obiecţiune 
la modul de argumentare priacipiar 
al acelui articol.

Am  vre să seim, deeă domnii 
de la „Kr. Z tg .u şi în genere Saşii 
ardeleni pot fi mulţumiţi şi pot ră
mână liniştiţi faţă cu planul de re
formă al legilor şcolare urejit şi ti
cluit de domnul Dr. Albert Berze- 
viezy şi consoţî?

Măcelul de la Aleşdî. î
Se adeveresce prin date mai 

nouă, că nenorociţii Români omorîţi 
şi grav răniţi în înfiorătorul măcel 
de la Aleşdî, au căc[ut victime agi
taţiunilor socialiste şi koşuthiste. Se* 
mai adeveresce, că la nici unul din
tre cei împuşcaţi, răniţi orî deţinuţi 
nu s’au aflat nici un fel de arme şi că, 
atară de 4 — 5, toţi au primit împuş
căturile pe la spate. Dintr’un raport 
ce i-s’a trimis din Aleşdî carului 
„Drapelul“ de cătră d-1 D. Lascu, es-1 
tragem următorele:

„Nu sunt de găsit cuvinte pentru apos
trofarea cinismului şi a perfidiei cjiaristiceii 
şoviniste, cu care voind a salva pe drimi-« 
naliî adevăraţi, nu se ruşineză a învinui 
poporul pentru mişeliile ce i-s’au întîra- 
plat.

De fapt astfel stă tréba, că Românii 
din Aleşdî şi jur convingându-se despre 
perfidia socialiştilor şi a 48-iştilor, au cău
tat sé dea espresiune desaprobărei lor faţă 
de agitatori. Dér numai atâta şi nu mai 
mult. E  o minciună temerară afirmaţiu- 
nea, că poporul de aici ar nutri nescari 
idei revoluţionare... Decât că deja a ajuns 
să-şi deie espresiune indignărei faţă de 
enormele nedreptăţi, ce i-se causézá din 
partea administraţiei, a feudalilor, mai 
apoi din partea unor şarlatani politici, 
cari neîmpiedecaţî de nimeoî îl trag pe 
sfórá în modul cel mai revoltător.

O dovadă splendidă în privinţa acésta 
e chiar recunoscerea (fiarelor şoviniste des
pre esclamările poporului la Aleşdî: „Jos 
ou 48-iştiî înşelători\“

Martori oculari de încredere — între 
cari chiar şi Maghiari — descriu catastrofa 
astfel:

După ce corifeii 48-iştî s’au convinfe, 
că în mijlocul poporului indignat, zadar
nică le este nisuinţa de a ţin0 adunarea 
au declarat’o disolvată. După acesta fibi- 
rőul Bérczy a provocat mulţimea sé se 
împrăscie.

Poporul ínsé, pe lângă totă bunăvo
inţa, nu s'a pututîmprăscia după pofta fi- 
biréului la moment, considerând că tere
nul deschis, pe unde ar fi fost posibilă 
disolvarea rnulţimei, era ocupat din partea 
Qendarmilor şi a miliţiei, ér în  altă parte 
loc liber nu era, decât curtea de la un 
birt, a cărei pórtá birtaşul a închis’o la 
moment. Scăpare deci pe n icăiri nu era. 
Catastrofa s’a produs prin ordinul fatal 
dat husarilor, ca sé împrăscie fără amâ
nare poporul şi fără considerare, că bie
tul popor strîns din tóté părţile, nu se 
putea mişca din loc. Ér căpitanul hu
sarilor, scoţând sabia, a început a tăia în, 
drópta şi in stânga. Un biet ţăran român 
observând, că sabia căpitanului are să-l 
ajungă, şi-a ţinut bastonul de-asupra ca
pului, apărându-se. Acésta a fost destul 
motiv pentru un husar din déréiül căpi
tanului, pentru a-şl arăta iubirea faţă de 
„Valahi", drept ce aplică cu sabia o lovi
tură în  cap ţăranului, şi acesta cu capul 
crepat cădii mort.

Tot atunci o împuşcătură —  nu se 
scie de unde — vulnera la picior pe ser
gentul gendarrailor. Acesta porunci foc, şi 
nenumăratele împuşcături ale gendarrailor 
uciseră îndată 28 de ţărani, alţi 26 (cari

deja au murit) cu răni mortale aşişderea 
căjură la pământ, de unde nu s’au mai 
sculat, ér p»este 60 au primit răni atât de 
grave, în cât au fost incapabili a sé de
părta pe piciórele proprii, deci i-au luat 
aparţinătorii, ori cunoscuţii din comunele 
lor, şi punându-i pe căruţe, numai de cât 
s’au depărtat cu dânşii. Pe drumurile, ce 
conduc în tóté regiunile de la Aleşdî, şi 
de present se văd urmele şir0ielor de sânge 
al răniţilor...

Afirmaţiunea, că pe sergentul gendar- 
m ilor Var fi împuşcat cutareva dintre ţă
rani, e năadevărată, de óre ce nici la unul 
dintre cei împuşcaţi', ori dintre cei deţinuţi, 
dér n ici la învinuitul Archiş Tóder, nici 
un fel de armă nu s'a găsit.

Acésta o recunosc atât gendarmiî, cât 
şi ceilalţi factori de inchisiţie. Dór e şi 
imposibil, ca sergentul Resoh să fi fost 
rănit de careva din popor, de 6r& ce îm 
puşcătura Va ajuns pe dinapoi. Nu-i es- 
chis deci, că negrija căruiva gendarm a 
causat’o şi acestei negriji a trebuit să cadă 
jertfă  atâta sumedenie de om!

Mai e încă de notat, că dintre cei 
împuşcaţi abia 4—5 au fost nimeriţi în 
faţă, toţi ceilalţi au prim it rănile pe din
apoi...

Acésta e espunerea martorului ocu
lar, demn de tótá încrederea, ér espunerii 
acesteia n’ara de adaus nimic.

In merit observ urraátórele :
înainte de alegerile generale, corifeii 

48-iştî au început o agiţaţie nu se póte 
mai criminală printre Românii bihorenî. 
Cunoscător pe deplin al poporului, şi pre
văzând deci urmările, deja atunci am atras 
atenţiunea ministrului de interne faţă de 
hoţiile ne mai pomenite. Şi de óre ce am 
făcut’o acésta în legătură cu observaţia, 
că întru cât consună logicei sănătdse îm
prejurarea, că adevăraţii luptători pentru 
binele poporului român zac în fundul 
temniţelor, ér criminalii răspânditorî de 
idei anarchiste printre popor debutózá li
ber, chiar pe lângă asistenţa ordinei de 
drept, — mi-s'a pus în  prospect un pro
ces pentru agitaţie!

Şi că actualul premier încă umblă 
să întrâcă pe Szeli, e evident din împre
jurarea, că la sfatul referitor la introdu
cerea votului universal a invitat chiar şi 
pa capii socialiştilor: Grossman etc..., ér 
adevăraţii luptători pentru binele poporu
lui român zac în fundul temniţelor“ .

Tariful vamal român.
(Discusiunea asupra noului proiect de tarif în 

Camera română. *)

D-1 ministru de finanţe Em il Costi- 
jiescu  (continuă şi încheie aşa:) S’a 
vorbit mereu de scumpirea vieţei. Dér 
óre prin tarif se scumpesc obiectele de 
hrană, de prima necesitate ? Am arătat 
erî, că pentru o sapă ţăranul plătesce 2 
centime şi jumătate. Nici hrana nu se 
scumpesce.

S’a vorbit de pesce. Dér scumpirea 
pescelui n’are a face cu tariful, ér guver
nul nu are nici o vină. Pescele se vinde 
la licitaţie, şi guvernul nu póte face alt
iéi. Campania ce se duce în contra ad
ministraţiei d-lui Antipa — pentru care 
n’avem decât cuvinte de laudă, — este 
dusă de foştii arândaşî ai bălţilor statului 
cărora li-s’a luat un câştig însemnat din 
mână. Preţul pescelui nu’l fixézá statul, ci 
târgul, piaţa. Pe de altă parte statul n’are 
nici un contract cu străinătatea pentru 
export, el nu pescuesce singur, ci sunt o 
mulţime de pescari cari îi dau dijma în 
bani, în schimbul concesiunei de a pescui. 
Causa raărirei preţului este slaba produc- 
ţiune din 1904. Din causa apelor mici a 
fost o mare mortalitate printre pescî şi 
produoţiunea a fost slabă.

O altă causă de scumpire a pescelui 
sunt mijlocitorii. Sunt două rânduri de 
angrosişti în acest comerţ, ca la nici un 
comerţ de pe faţa pământului. Fiind Jvor- 
ba de hrană ar trebui să mai îngrădim 
puţin aci, libertatea comerţului. Ara în
cercat să scăpăm de ei, dór n’ara putut. 
Sunt influenţi pe lângă camerele de co- 
merciű din Galaţi şi Brăila. Astfel la Ga
laţi s’a vândut cu 69 bani klgr. de crap, 
ér aici în hală, după ce s’au scos icrele

*) A-se vedé n-rile 80, 81 şi 82 ale „Gaz. 
Trans.“ din a. c.

s’a vândut l leu 50 bani kgr. Vom 
căuta se remediem şi acest rău.

S’a (fis, că industria naţională va 
scumpi preţul produseler. Dér e tocmai 
contrariul. îndată ce se face o fabrică în 
ţâră preţul, produsului pe care-1 fabrică 
scade.

S’a făcut un mare sgomot cu hârtia. 
Dér în 1884—-1885, înainte de a exista o 
fabrică de hârtie era 70 lei °/0 de kgr. de 
tipar şi 85 lei cea mai bună. Acum când 
s’au făcut patru fabrici de hârtie s’a scă- 
dut hârtia de tipar la 45 lei, ér cea mai 
bună la 60 lei %  de kgr. înainte fabri
cile străine ne exploatau seiind, că n’a
vem industria hârtiei.

Când am întemeiat fabrica mea de 
cuie, se vindeau 35—42 centime.

Acuma sunt patru fabrici de acest 
fel şi preţul a scâ ju t la 18 b>ani, v0njân- 
du-se pe acelaşi preţ ca şi fierul. Când nu 
este concurenţă locală,, fabricanţii străini 
urcă preţurile făcând carteluri.

Preţul tuturor articolelor de cari 
am întemeiat fabrici au scădut cu 30— 
40 %.

Este o mare erére şi o mare necu- 
noscinţă a intereselor ţărei să se combată 
formarea industriei pe motiv că scum
pesce produsele, Aşi puté să dau şi 
alte exemple. De pildă zahărul. înainte de 
a ave industria zahărului, îl plăteam cu 
60 bani klgr. Astădi putem ave zahăr 
străin cu 30 bani kilogramul. Numai în 
Rusia şi Italia a mai rămas zaharul mai 
scump ca la noi, din causa convenţiunei 
de la Bruxelles, în care noi n’am putut 
întră fiind-că mai suntem legaţi încă câţi
va ani cu fabricanţii de zahăr.

D-1 Delavrancea a vorbit de suroga
tul de cafea. Era impus în mod exorbi
tant la 80 lei, şi eu l’am seăjut la 50 lei 
cu tóté plângerile fabricanţilor, că se rui- 
nézâ. In oomisiune s’a ridicat la 70 tot 
mai jos cu 10 lei ca în trecut. Aşa dér 
am luptat să scad protecţiunea şi totuşi 
sunt tratat de protecţionist exagerat.

Se (fice că taxa pe cărbuni e prea 
mare. Vom vedé décá nu o vom scádé, 
în ori-ce cas avem un tarif cu care vom 
puté lupta. S’a dis, că cu petrolul nu se 
póte face metalurgie. Erére absolută. Pe
trolul este de patru ori mai puternic, şi 
mai eftin. Chiar şi eu la fabrica mea în
trebuinţez petrol.

S’a mai spus că va fi lipsă de braţe, 
că vom lua braţele de la munca câmpu
lui. Dér nu vom lua un singur ora de la 
agricultură! Industria se va forma cum a 
Zis forte bine d-i Vintilă Brătianu între 
munţi. Vedeţi ce transformare uimitére a 
luat valea Prahovei. Dór numai în Bucu- 
resci câte elemente avem, car! vor fi 
cu folos întrebuinţate în industrie.

La noi caritatea este férte desvol- 
tată şi sunt trei sute de societăţi de aju
tor şi bine-facere, pentru cei fără de lu
cru. M. S. Regina este în fruntea mai mul
tor asemenea societăţi, care usurézà viaţa 
celor în miserie. De asemenea d-na Scar- 
lat F'erechide. Dér sunt în capitală ele
mente pentru 20 de fabrici. Duceţi-vă la 
societatea Munca, la Saint Frères şi veţi 
vedé ómen! fără lucru. Şi Ziceţi, că n’a
vem lucrători? Dér o să dăm de mâncare 
flămândilor !

Tot asemenea este şi la ţâră, la mun
te sunt destule braţe. Este trist însă pen
tru un représentant al naţiunei, să nu şi 
cunóscá tóra.

Se dice, că n’o să avem lucrători şi 
contra-maiştri.“ Dér nu cunosc om care 
să fie aşa de apt pentru tóté lucrurile ma
nuale ca Românul.

La fabricele mele ara înlocuit pe 
toţi streinii cu Români, cari sunt mai des
toinici. De la 1892 pănă acum s’au format 
lucrători români cari execută lucrările 
cele mai fine şi mai grele.

Nu e adevărat, că munca e mai scum
pă la noi. V ’am dat erî exemplu cu casa 
Saint Frères.

S’a Zis. că menirea ţerei nóstre 
este numai agricultura. Dér arătaţi-mi 
o singură ţ0ră bogată în lume, care 
să fie numai agricolă. Nici o ţeră nu 
este, care să nu caute, mai curând séu 
mai târZiu, să devie industrială. Decă 
am rëmâné numai agricultori, ar însem
na să rămânem vecinie săraci, dispreţuiţi 
chiar!

In chestiunea industriei petrolifere, 
nu sunt în contra capitalurilor străine, 
dér sunt în contra cavalerilor de indus
trie, cari ne compromit ţ0ra. Vrem să asi
gurăm posesiunea terenurilor petrolifere 
adevăraţilor lor exploatatori. Vrem, prin 
garanţii să inspirăm încredere capitaluri
lor străine. Ceea-ce se întâmplă acuma 
este scandalos.

Discuţiunea asupra taxelor $\se 
„exagerate“ nu este seridsă, căci cine
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«ie va împiedeca să reducem taxele, 
■dăoă vora crede de cuviinţă? Este lu
crul cel mai uşor din lume. D-v6stră 
-d-lor conservatori, vă veţi pute câştiga 
acest titlu de glorie, când veţi veni la 
(putere! (Aplause).

Résboiul.
Luptă pe uscat la Yalu

Prin Anglia şi America sosesc soiri 
din Extremul-Orient, cari vorbesc despre 
o mare luptă, cè s’a dat la Yalu între 
Ruşi şi Japonesi, luptă în care se pre
tinde, că Ruşii au fost învinşi.

Din Kmnpangti (Manciuria) se tele- 
grafăză la Londra, că o armată japonesă 
de 16,000 a trecut Joi fluviul Yalu şi a 
atacat armata de 80.000 a Ruşilor, care 
ocupa posiţiunl întărite prin şanţuri. Se 
svonesce, dine telegrama, că Japonesii au 
ucis mulţi ofiţeri ruşi, cari puteau fi cu
noscuţi după uniforme.

Din acelaşi isvor se telegrafăză la 
Washington, că oficiul de esterne de acolo 
a primit un raport, după care lupta de la 
Yalu s’a sfîrşit cu victoria desăvârşită a 
Japonesilor.

După o altă telegramă din Londra, 
lupta de la Yalu a durat două çlile. Ruşii 
s’au retras şi Japonesii au trecut fluviul.

Din parte rusăscă nu s’a dat pănă 
a<jl nici o scire asupra pretinsei victorii a 
Japonesilor. A sosit însă la Petersburg un 
raport al generalissimului Kuropatkîn adre
sat Ţarului, în care se spune, că la 28 
Aprilie trupe neînsemnate japonese au tre
cut fluviul Yalu.

Un alt raport al statului major ru
sesc spune următărele :

După sciri oficiale, în 28 1. c. s’au 
vădut mişcări de trupe japonese lângă 
Yalu. S’a vădut apoi o divisiune japo
nesă concentrându-se în faţă de Vi-ju. Ja
ponesii începură să transporteze detaşa
mente mai mici peste rîu. La Şiauşikhe 
au trecut două compănii. La 25 d. a. Ja
ponesii începură să facă poduri peste flu
viu între Turencen şi Şiauşikhe. Au ocu
pat apoi insula Somalinda, unde au petre
cut peste nôpte. Spre nord de Sandagon 
1500 Japonesi au fost primiţi cu focuri 
din partea vânătorilor noştri, cari fiind 
mai puţini la număr au trecut pe ţărmul 
drept al fluviului, de unde au continuat 
focul. Comandantul vînătorilor, locote
nentul Semonov a cădut; alţi 18 soldaţi 
parte au fost omorîţî, parte răniţi. La 26 
Aprilie diminăţa tunurile rusesc! au dis
trus podul bătut de Japonesi peste rami
ficaţia de ost a fluviului. Japonesii au fost 
siliţi să se retragă, însă cătră araiadî au 
început din nou înaintarea spre Turencen. 
Tunurile nostre i-au reţinut şi i-au făcut 
să se retragă. La 27 Aprilie 3 batalione 
japonese au trecut fluviul în satul Ma- 
budseo. La 28 Aprilie eclerorii noştri au 
constatat, că Japonesii au ocupat insula 
din faţa staţiunei Sandagon. Trupele nés- 
ire îşi menţin neschimbat posiţiunile pe 
malul drept al fluviului.

Un discurs al Ţarului.
Din Petersburg se telegrafăză, că Ţa

rul a ţinut în salonul Nicolai, unde erau 
adunaţi marinarii scăpaţi de pe bordul va
selor „Varjag“ şi „Korejetz“ , următorul 
discurs;

„Sunt fericit că vă revăd pe toţi să
nătoşi. Mulţi dintre voi au însemnat cu 
sânge în istoria flotei ndstre fapte eroice, 
demne de părinţii noştri, fapte asemenea 
acelora, pe cari părinţii voştri le-au săvâr- 
jşit pe bordul vaselor „A zov “ şi „Mercur“ 
Voi aţi adăugat, cu eroismul vostru, o 
nouă pagină la istoria marinei ndstre, în
scriind în ea numele de „Varjag“ şi „Ko- 
rejetz“ , cari vor rămână neperitdre. Vă 
mulţumesc dimpreună cu tdtă Rusia pen
tru eroismul vostru, care ţine sus ondrea 
marei şi sfintei Rusii. Ri^jc paharul pen
tru succesele viitcre ale valordsei ndstre 
flote şi pentru sănătatea vdstră“ !

Un ura puternic, isbucni din partea 
celor de faţă.

Ţarul adăugă:
„Bravii mei, vă mulţumesc încă odată, 

Dumnezeu să vă apere“ .

După acăsta, primăria a dat o ser
bare pentru eroi. La teatru s’a dat tot 
pentru dânşii o representaţie festivă.

Intervenţia Chinei ?
In timpul din urmă cancelariile ex

terne s’au ocupat cu eventualitatea inter
venţiei din partea Chinei în răsboiul ru«o- 
japones. D-l André Nède publică în „F i 
garo“ de la 28 Aprilie sosit astă<jl în Bra
şov, o conversaţie ce a avut’o asupra aces
tui subiect cu Soeuny Paa K i, ministrul 
Chinei la Paris, care a dis urraătdrele :

„Nu încape îndoiălă, că guvernul im
periului nu vede bucuros, oum Rusia ocu
pă cele trei provinoii de Est, adecă M an
ciuria, cu tdte acestea şl-a dat silinţa a 
întreţine bune raporturi cu guvernul Ţa
rului. In Peking nu se portă cu gândul, 
de a întră în rësboiü, şi dăcă ar fi printre 
consilieri unii de altă părere, aceştia n’au 
nici o influinţă asupra bărbaţilor, cari di- 
riguesc afacerile esterne.—  O intervenţie 
ar provoca complicaţiunl, cari ar pută de
veni nefaste pentru China. — Las’ că cu 
cele 20.000 trupe eserciate, ce le avem în 
apropierea marelui zid, nici n’am pută să 
atacăm Rusia.

Nu se pdte tăgădui însă, că raassele 
poporului au mare simpatie cătră Japo
nesi, cari de o serie de ani şl-au dat multă 
silinţă întru a se face iubiţi în părţile de 
nord ale imperiului.

Tătă grija guvernului este îndrep
tată spre calmarea efervescenţei poporu
lui. S’au dat ordine severe vice-regilor, 
guvernorilor şi subprefecţilor de a usa 
de măsuri de rigăre spre a îrapedeca 
răscularea.

Nu se scie însă, ce efecte vor avă 
aceste măsuri în cas, când ar birui Japo
nesii, dat fiind, că administraţia năstră esté 
férte patriarchală, ér poporul este ţinut în 
continuă agitaţie de cătră agenţii societă
ţilor secrete.“

SOIRILE DILEi.
19 Aprilie v.

O depntaţiune la episcopia din 
Gherla. Diarele maghiare publică urmă- 
tărea scire: »In 28 Aprilie 50 de delegaţi 
din oraşul Sătraar s’au dus la Gherla să 
rdge pe episcopul Szabă, să le lase preo
tul, care le predică unguresce şi vorbesce 
cu ei unguresce, şi să nu-1 permute pen
tru niscai infracţiuni disciplinare trase de 
păr. Delegaţiunea era compusă din agri
cultori bine situaţi, şi s’a dus la Gherla cu 
8 căruţe. Delegaţii erau îmbrăcaţi în haine 
unguresc! din postav merin, cu pălărie 
ciardaş, având fie-care cocarda naţională 
maghiară la pept şi o lentă naţională şi 
la braţe. Cei mai tineri aveau panglice 
tricolore maghiare şi la cravate. Ei au 
depeşat înainte venirea lor şi episcopul a 
plecat din Gherla dinaintea acestei afa
ceri neplăcute. Deputaţiunea a primit’o 
canonicul Georgiu, care, după ce s’a sfătuit 
cu ceilalţi colegi, a răspuns, că va refera 
episcopului. Delegaţii sunt fărte araărîţî, 
căci se simt buni maghiari, şi le trebue 
preot, care să scie unguresce, deorece pa- 
rochia constă din Maghiari, şi nu sunt de 
cât fărte puţini aceia, pe cari agitatorii 
i-au redeşteptat la „conscienţă naţională“ 
şi cer popă valah. Dăcă nu li-se va îm
plini dorinţa espriraată de delegaţiunea 
celor 50, ei au declarat, că vor tiece la 
romano-catolicî“ .

După cât vedem din cele dse mai 
sus, afacerea preotului Papp Lajos, ven
tilată de atâtea ori prin (jiare, nici acuma 
nu e terminată. Episcopul Szabo însă se 
feresce a da faţă cu credincioşii lui — şi 
fuge. Tactica acăsta a episcopului este 
prea cunoscută.

Nu era mai bine să fi stat acasă şi 
să le fi spus verde delegaţilor din Săt- 
raariu, că diferitele infracţiuni ale disci
plinei bisericesc! comise de Pap Lajos nu 
se pot acoperi cu pretinsul lui maghiarism 
şi că trebue să le dea un alt preot, care 
să fie vrednic a sta în fruntea acelei pa- 
rochii?

Procesul Rutenilor din Maramureş.
In <jiua de 30 Aprilie s’a terminat pro
cesul de agitaţie contra unei religiunî, 
intentat ţăranilor Maxim Pleszka şi soţi. 
Pleszka a fost condamnat la un an în-

chisăre de stat, alţi 3 acusaţl la un an şi 
două luni şi câte 500 corăne amendă, alţi 
trei la câte 2 luni şi 9 <Jile. Trei au fost 
achitaţi. — Se scie, că acusaţii au lucrat 
pentru convertirea de la religiunea gr. cat. 
la cea gr. orientală. Ei au fost acusaţl şi 
de aţiţare contra statului. — In punctul 
acesta insă n’au fost aflaţi vinovaţi. Pro* 
cesul a durat 7 — Procurorul a
apelat.

Şcola română de artilerie şi ge
niu. Vineri 16 Aprilie v. M. S. Regele Oarol 
însoţit de adjutantul de serviciu, a mers 
la şcola de artilerie şi geniu pentru a o 
inspecta. In curte se aflau aşedaţl, în linie 
de bătae, ofiţeri, elevi ai şcălei de apli
caţie şi elevii şcălei de artilerie şi geniu, 
având la flancul drept pe ofiţerii instruc
tori şi profesori. Regele trecii pe dinaintea 
frontului, în sunetul iranului naţional şi 
în aclamaţiunile elevilor, apoi primi defi
larea, după care începii inspecţia în or- 

' dînea urraătăre :
Instrucţia pe jos ; instrucţia la tunari ; 

instrucţia călare şi visitarea grajdurilor; 
scrima cu florete şi cu sabia;

Inspecţia în şalele de studii, unde 
Majestatea Sa a pus oficerilor elevi şi 
elevilor diferite întrebări la cursurile ce 
se predau în cele 3 clase de studii;

Laboratorul de chimie şi visitarea 
şcălei ;

In sălile de mâncare Majestatea Sa 
gustă din hrana oficerilor şi elevilor şi bine 
voi a convorbi cu mulţi dintrânşii.

înainte de plecare, le ură sănătate, 
la care toţi elevii într’un glas răspunseră : 
Se trăiţi Majestate !

Aniversarea nascerei Ini Francise 
Deak. Academia maghiară de sciinţe va 
seripa a 100-a aniversare a lui Francise 
Deâk.

Maghiarisare de nnme. Un diardiu 
01 uşiu aduce cu bucurie scirea, că vice- 
servitorul (segădszolga) Ioan T rif de la 
oficiul telegrafo-poştal din Cluşiu, şl-a ma- 
ghiarisat numele în Kdszony. In urma 
acestei schimbări de nume Ioan Trif-Kâ- 
szoni, de sigur va fi avansat în curând 
dini vice-servitor (!), ce era, la rangul de 
priifn-servitor, dăcă nu cumva va păţi ca 
un *biet diurnist român de la un tribunal, 
care şl-a maghiarisat frumosul nume ro
mânesc şi totuşi a trebuit să-şî părăsăscă 
slujba, rămânând în cârcă cu numele raa- 
ghiarisat, pe care va trebui să-l lase moş
tenire copiilor.

Logodnă. D-l Iuliu Suciu, funcţionar 
la direcţiunea financiară din Braşov, s’a 
logodit în 4iua de 1 Maiü cu d-şăra Eca- 
terina Gaki.

0 victimă a grevei de la căile 
ferate. In 25 1. c. candidatul de advocat 
Dr. K. Kerekes, care ca voluntar al re
gimentului de infanterie Nr. 44 fusese 
trimis pentru supraveghiarea liniei ferate 
în apropierea staţiunei Vadkert (comitatul 
Peştei), a fost aflat împuşcat în apropierea 
unei mlaştine. Coraisiunea eşită la faţa 
locului a constatat, că numitul voluntara 
cădut victimă unui omor împreunat cu 
jaf. Voluntarul este fiul consilierului gu
vernului I. Kerekes de Zemenye din Bu
dapesta.

Jefuirea esposiţiunei din St.-Louis.
Nisbe răufăcători au pătruns în esposiţia 
de la St.-Louis şi au jefuit secţia obiec
telor dè artă francesă. Au distrus câte-va 
dini operele expuse, între cari două statue i 
una »l’Etoile de Berger“ , de Roussel, şi 
alta intitulată „Saint-Jean“ , de Dubois.

Prelegere poporală în Sân-Petru.
Erî, Duminecă, în 18 Aprilie v., s’a 

făcut în comuna Sân-Petru reconstituirea 
agenturei „Asociaţiunei“ şi cu acăstă oca- 
siune s’a ţinut şi o prelegere poporală, 
împreunată cu proiecţiunl. Spre acest scop 
au plecat din Braşov dintre membrii co
mitetului despărţământului I al „Asocia
ţiunei“ d-nii: A. Bârseanu, directorul desp. 
Nic. Bogdan, secretar şi G. Vătâşan, bi
bliotecar, îusoţiţî de d-l profesor Aurel 
Ciortea, care avea să pună în funcţiune 
aparatul „Skiopticon“ , procurat din partea 
„Asociaţiunei“ . 6speţii braşoveni au fost

întâmpinaţi la sosire de parochul local 
Ioan Nan  şi de d-nii învăţători: Vasile 
Cranga şi George Crivăţ.

După adunarea în număr destul de 
frumos a poporenilor (mai cu sâmă băr
baţi) într’una din sălile şcălei, s’a făcut 
mai întâiu constituirea agenturei. Părin
tele I. Nan a salutat în cuvinte căldurdse 
pe ospeţii braşoveni. Apoi dir. desp. A. 
Bârseanu a arătat scopurile „Asociaţiu
nei“ , stăruind în deosebi asupra legăturii, 
ce pr trebui să esiste între săteni şi oră
şeni; ără d-l secretar Nic. Bogdan a vor
bit despre însemnătatea bisericei şi a şcă
lei pentru conservarea şi înaintarea popo
rului nostru şi a esplicat folosul bibliote
cilor poporale, dintre care una s’a predat 
spre folosinţă poporenilor noştri din Sân- 
Petru.

Urmând însuşi actul constituirei, ca 
membrii ai agănturei comunale "se acla
mară : parochul I. Nan, preşedinte; înv. 
G. Crivăţ, secretar; înv. F. Cranga, bi
bliotecar; economul 1. Bârsan, cassier, şi 
economul Nic. lenache, controlor. —  Din
tre cei de faţă 20 se însoriseră ca mem
bri ajutători ai „Asociaţiunei“ ou taxă 
anuală de câte 2 cor.

Intr’aceea d-l profesor Aurel Ciortea 
într’o altă clasă pregăti cele de lipsă pen
tru prelegere împreunată cu proiecţiunl. 
întreg publicul trecii în acăstă clasă în
tunecată, în mijlocul căreia era aşezat 
aparatul de proiecţiune, şi după ce cei 
adunaţi se aşedară, d-l profesor Ciortea 
esplicâ în câteva cuvinte aparatul şi apoi 
lăsă să trâeâ pe dinaintea ochilor celor de 
faţă o serie întrăgă de tablouri în adevăr 
admirabile. Mai întâiii se înfăţişazâ în 20— 
30 tablouri cele mai frumose oraşe ale 
Europei, împreună cu clădirile lor cele 
mai monumentale; apoi urmară mai multe 
scene din răsboiul din 1877— 78. Esplică- 
rile de lipsă le dete cu claritate şi vioi
ciune d-l profesor George Vătâşan, folo- 
sindu-se la scenele din răsboiu şi de câ
teva pasage frumăse din G. Coşbuc.

Intrăga prelegere a fost urmărită cu 
cea mai mare atenţiune şi cu vădită plă
cere de toţi cei de faţă. Păcat numai, că 
sala nefiind destul de spaţiăsă, n’a putut 
cuprinde pe toţi, cari ar fi dorit să ia 
parte la acăstă prelegere. La încheiere 
păr. I. Nan  mulţămi ăspeţilor braşoveni 
pentru ostenăla lor, şi-î învitâ să vină cât 
mai des în mijlocul Sân-Petrenilor.

Observăm aici, că prelegerilescu pro- 
iecţiunî câştigă tot mai mult teren, fiind 
fărte instructive şi în acelaşi timp procu
rând o plăcută distracţiune publicului. 
Pentru săptămânile viităre sunt proiectate 
asemenea prelegeri la Ghimbav şi la Hăl- 
ehiu.

Bibl iograf ie .
— „Sgârcitul Pocăit“ piesă teatrală- 

poporală în 2 acte pentru sărbătorea Nas- 
cerii Domnului de Gheorghe Oprea. O re
comandăm în atenţiunea d-lor învăţători, 
fiind forte potrivită a-se preda odată cu 
aranjarea pomului de Crăciun pentru aju
torarea copiilor săraci cu haine şi alte lu
cruri folositore. Se află de venejare la au
torul în 0. Tohan şi la tipografia A. M u- 
reşanu în Braşov. Preţul 20 fii cu porto 
cu tot.

ULTIME SCIRI.
Petersburg, 2 Maiü. Generalul 

Sassulicî a înaintat spre Lizaven şi 
Khumu, cari erau ocupate de Japo
nesi. El a reuşit a-i isgoni pe Ja
ponesi din posiţiile lor. L a  ocuparea 
înălţimilor de la Sinchagon, Ruşii au 
fost bombardaţi şi au trebuit se se 
retragă în şanţurile lor.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil Traian H. Pop.
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» R o m a n a «
este titlul broşurei, care a apărut în editu
ra tipografiei A. Mureşianu, cu descrierea şi 
esplicarea dansului nostru de salon

„Romana“ ; dans de coldnă în 5 figuri. 
Descrisă şi esplicată împreună cu musica 
ei, după compunerea ei originală. Ou-o in
troducere („în loc de prefaţă“ ,) de Tunarul 
din Dumbrău, Popa. — Tipografia Aurel 
Mureşianu, Braşov 1903.

A  trecut deja o jumătate de secol, de 
când, în epoca redeşteptării nóstre naţio
nale, s’a compus şi înfiinţat în Braşov „Ro
mana“ , unicul dans de colonă român. In 
iéma anului 1901, cu ocasiunea jubileului 
de 50 de ani de la fondarea Reuniunei fe
meilor române, s’a serbat la balul festiv oe 
s'a dat în Braşov cu ocasiunea acósta şi 
jubileul de 50 de ani al „Romanei“ . La 
acest jubileu vre-o 20 de părechl, damele 
purtând costum naţional, au jucat „Romana“ 
jubilară, adecă au esecutat acest dans în 
tocmai după regulele şi prescrierile origi
nale, cum s’a esecutat înainte cu 50 de ani 
la primul bal al „Reuniunei“ .

Autorul broşurei esplică „Romana“ în 
strînsă legătură cu musica ei după aceste 
reguli şi prescrieri originale, f&ră abaterile 
şi erorile, ce cu timpul s’au furişat în acest 
dans. (Esplicarea figurilor o face alături şi 
în limba germană.)

Meritul autorului broşurei mai sus 
anunţate este, că a fixat regulele originale 
ale „Romanei“ , ca ori şi unde în ţinuturile 
şi ţările locuite de Rom ád acest dans de 
colonă român să potă fi studiat şi jucat 
cum se cade şi uniform. De aceea a adaus 
la finea broşurei şi textul frumósei şi atră- 
gătorei musice a „Romanei“ , esplicând prin
tre note tóté mişcările dansului după taetele 
musicei. Pe lângă popularitatea, de care se 
bucură dansul „Romana“ pretutindeni în
tre noi, a fost tot-deuna o dorinţă viuă a 
publicului nostru de a o vedé jucându-se 
bine, esact şi uniform. Credem, că broşura 
de faţă, care face istoricul şi descrierea 
figurilor dansului cu multă îngrijire şi acu
rateţa, va satisface pe deplin dorinţei ge
nerale.

Broşura este în cuart mare, hârtie 
fină şi tipar elegant, cu adausul unei cóle 
de note (musica „Romanei“ cu esplicărî) şi 
costa numai 2 cor. 50 bani (plus 5 bani 
porto-postal) pentru România 3 lei.

„Romana“ se póte procura de la ti
pografia A . Mureşianu, Braşov.

ţJN  C O M I S  şi 2 învăţăcei.
în  prăvălia d-lai Iosif Oniţiu, succ.

1 Candrea S as  S e b e ş ,  se primesc
2 u c e n i c i ,  se fie cel puţin de 15
ani, din familie bună, se scie româ
neşte şi nemţesce. Eventual şi un 
c o m i s  harnic, care se cunbscă bran
şa ferăriei. 3—6.1338.

Oela „Tipografia A. M ureşianu“
d i n  IBSraşovţ

se pot procura urm ătârele c â r ţ i :
(La /  ărţiL aici înşirate este a se mai adauge 

lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
reoomandaţie.)

Cărţi pentru com erciali
şi funcţionari de bancă:

In tro d u c e re  în  con ta b ilita te  ş i 
con ta b ilita tea  în tpa rtid ă  s im p lă , de 1. 
C. Panţu. O carte bună pentru a învăţa cu 
uşurinţă contabilitatea Pagini I  —V III -J- 
218. Preţul 2 cor. (—}- 20 b. p.)

„C u rs  com p le t de coresponden ţa  
co m e rc ia lă “  de J. C. Panţu. Conţine 
modele de ciroulară, scrisori de informaţiunl, 
recomanoaţiunl şi acreditive; scrisori în 
oomerciul ou mărfuri, comisiune şi espedi- 
ţiune; cestiunl cambiale, afaceri cu efecte, 
monede, cupone etc. Preţul 8 cor. 20 b. 
( +  20 b. p.)

A l  d o ilea  ca p ito l d in  c o n ta b ili
tatea d u p lă , de I. C. Panţu. Acâstă bro
şură conţine: afacerile de credit cambial 
şi afacerile de bancă. Preţul broş. 2 corone 
(-}- 10 bani porto).

Cursul la  bursa din Viena,
Din 30 Aprilie n. 1904 

Renta ung. de aur 4% . . . . .  117.95 
Renta de corone ung. 4% . . . 97.85 
Impr. căii. fer. ung. în aur 372% • -P9.30 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 98.35 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.25 
impr. ung. cu premii . . . .  209.— 
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 131.50
Renta de hârtie austr.......................... 99.80
Renta de argint austr...........................99.55
Renta de aur austr............................119.25
Rente de cordne austr. 4% . . ' . 99.60 
Bonuri rurale ungare 3y2%  . . . 920.—
LosurI din 1860................................  152.25
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.02
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 766.50 
Acţii de-ale Băncei austr. de oredit 641 —
N apoleondori................................ 1-9.04
Mărci imperiale germane. . . . 117.10
London vista. . . . . . . . 239.82 y2
Paris vista.....................................  95.871/2
Note italiene . . . . . . . . 95.16

C u r s u l  p i e ţ e i  B r a ş o v .
Din 2 Mai ti n. 1904

Bancnote rom. Cump. 18.94 Vênd. 18.98
Argint român. „ 18.82 » 18.92
Napoleond’orl. „ 19.04 « 19.10
Galbeni „ 11.20 n 11.30
Ruble Rusesc! „ 253 n <&54
Mărci germane „ 117.10 » 117 25
Lire turcesc! v 21.50 n 2160.
Srcis. fonc. Albina 5°/0 101.- n 102.-
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P le c a m  şi sosirea trenurilo r fle stai ni h i . îa  Braşov.
V a la b i l  d in  1 H a l i i  st. n. 1 9 0 4 .

Plecarea trenurilor din Braşov.
Delà Braşov la Budapesta:

I. Trenul mixt la óra 5*32 min. dimin.
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la 6. 2*45 m. p. m. 

ITT. Trenul de pers. la óra 8*13 min. sóra. 
IV. Tr. accel. p. Atad la orele 10*26 m. sóra.

Delà Braşov la Bucurescî :
I. Trenul de persóne la óra 3*55 m. dim.

II. Tren accel. la orele 5*14 m. dim.
III. Trenul mixt la orele 11*35 m. a. m.
IV . Trenul accel. la óra 2T9 min. p. m.

(ce vinè pe la Cluşiu).
V. Tren mixt la órele 6*50 sóra.*

(* Circulă numai până m Predeal)

Delà Braşov la Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes:
I. Trenul de pers. la óra 5.25 min. dim.* 
[[. Trenul mixt la óra 8*45 min. a. m.*

(* au legătură până la Ciuc-Gyimes).
III. Trenul de per. la óra 2*50 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-Szereda'.

Delà Braşov la Zêrnescï (gara Bartolomeiu)
I. Trenul mixt la óra 9*2 min a. m.

II. Trenul mixt la óra 3*14 min. p. m.
I ii.  Trenul mixt la óra 9.47 m. ş0ra.
IV. Trenul mixt. la óra 6*14 m. dim.

(turnai delà 1 iunie Dumineca şi în serbătorî).

Sosirea trenurilor în Braşov:
Dela Budapesta la Braşov:

I. Tren acc. p. Arad la órele 5*07 m. dim
II. Trenul de persóne la óra 7*50 dim.

III. Tr. accel. peste Cluşiii la 6. 2*9 m. p. m.
IV . Trenul mixt la óra 9*27 min. sóra,

Dela Bucurescî la Braşov:
I. Trenul accel. la óra 2.18 min. p.

II. Trenul mixt. la óra 9*18 min. sóra.
HI. Trenul pers., la óra 4*55 m. p. m.
IV. Tren. de pers. la óra 7*41 min. dim.

(care circulă numai dela PredealP

V. Tr. accel. la órele 10*14 m. sóra.

Dela Kezdi-Oşorheiu şi Ciiíc-Ghimes la Braşov.
I. Trenul de persóne la óre 8.25 m. dim.

(are legătură cu Ciuc-Sereda)
II. Trenul de pers. la óra 1*59 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-Gyimes). 
in. Trenul mixt, la óra 6*10 m. sóra.*) 
IV . Tren de pers. la órele 10.01 m. sóra.*)

(* au legătură dela Tuşnad.)

Dela Zérnescí la Braşov (gar. Bartolomeiu.)
I. Trenul mixt la óra 7*02 min. dim.

II. Trenul mixt la óra 1*12 min. p. m.
III. Trenul mixt la óra 7*43 sóra.
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Cruce séu stea dupla electro-magnetică.
P a t e n t  IfcTx. © ©© ©T1.

Nu e crucea lui Volta.

Vindecă şi învioreză
Deosebită atenţiune e a 

acest aparat vindecă boa-

u n J
Nu e mijloc secret.

pe lângă garanţie.
se da împrejurării, că 

le vechi de 20 ani.

Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor de cap şi diflţi, migrene, ne 
uralgie, impedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, aucţul greu, sgârciuri de stomao, lipsa poftei de mâncare, re- 
ceală la mâni şi la pioióre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insömnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi multor altor bólé, cari la tractare normală a medicu
lui se vindecă pr;n electricitate. — In cancelaria mea se află atestate încurse din tóté păr
ţile lumii, cari preţuesc cu muţămire invenţiunea mea §i ori-dne póte examina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 nu se va vindeca, i-se retrimite banii. Unde ori
ce încercare s’a constatat zădarnică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s °*se 
confunde cu aparatul „ V o l t a de óre-c> „Oiasul- Voltau atât în Germania cât şi în Austro- 
Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftin&tatea crucei male eleclro-magnetice o recomandă Îndeosebi

Preţul aparatului mare e 6 cor.
folosibil la morburi, cari nu sunt 

mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4  cor.»
folosibil la copii şi femei de 

constituţie förte slabă.

Expediţie din centru şi locul de vendare pentru ţâră si streinătate e:c.

MÜLLER ALBERT, Budapesta,
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Pentru morburi de stomac!
Celor ce prin récéiă, înbuibare, mâncări greu de mistuit,, ferbiaţelî, 

prea rect, séu viaţă neregulată şi’au traj un morb de stomac şi anume:

C a ta r  de stom ac , câ rce i, d a r e  i i«, m ista ire  re a ,
se recomandă un mijloc bun de casă, probat de mai mulţi ani cu efect bun

V in u l  de "burueni (KrăQterwem) a lui iib tith  VUiUh
Vinul d e  bu ru ien i este  p re p a ra t  din buru ien i exce len te  şi £ 

vindecátóre  cu vin bunf tntăresce stom acu l şi o rgan ism u l de j  
m istu ire  atom ului. Vinul de buruien i de lătu ră  m istu irea  re a , şi î 
ajută la  fo rm area  de sân ge  săn ătos . V

Folosirea vinului de buruieni delătură morburile de stomac deja la 
început De aceea s* se foloséscá de timpuriu. Simptome ca: dureri de cap, 
râgăială, grâţă, slăblc une, vomare, dispare adese-orl după folosirea a oâteva 
sticle de vin de buruieni.

C filIflU v iA iiă . urmările |ca: neastimpör, colică, bătaie de Inimă, 
j. somn ă. congesiiune la ficat, splină, hemoroide, se

delătură într^f uiţând vinul de buruenl. Asemenea curăţă din stomac materii 
stricăciose prin eşirea uşoră la scaun.

Slăbiciunea, paliditatea feţei, anemia, debilitatea
provin adeseori d.n mistuire rea şi din disposiţie Loluăviciosă a ficatului. 
Persóne cari pătimesc de lipsa de ftpetit, nervositate, durere de cap, insom- 
n e, tâogesc cu încetul Vinul de burueul dă impuls puterii de viaţă,

Vinul de buruieni excită ^apetitul, ajută mistuirea si hrănesce, mişcă 
prefacerea substanţelor, alină nervii excitat! şi produce vioiciune de viaţă. 

Mulţime de scrisori de mulţumire confirmă acestea.
V in  d e  b u r u i e n i  s e  c a p e l ă  în sticle â 3  c o r .  şi 4  c o r .

in farmaciile din : Braşov, Săcele, Cristian, Râşnov, Codlea, ŢinţarI, Helchiu, Bod, 
Feldióra. Ilyefalva, Uzon, Magyaros Nagypatak, Papolcz, Zágon, Kovászna, Beresnyó, 
Sepsi-Szt.-György, Bölön, Nagyajta, Baroth, Miklosvár, M.-Baczon Zsombor, Darocz, 
Homorod, Kőhalom, Ugra, Kacza, Zsiberk, Lemnek, gBáránykut, Boldogváros, Boholcz, 
Szásztynkos, Bethlen, Sárkány, Almásmező, Zernest, Törcsvár, Vajdarecse, Voila, N.- 
Sink, Aiud, Panticeu, Kézdivasárheiy, Erzsébetváros, Segesvár, Nagyszeben şi ín tóté 
farmaciile din oraşele mici şi mari din Ardeal şi din ţările străine. — Farmaciile din 
Braşov: a d-lor Heinrich G. Obert, Victor Roth, Eugen Neusfădter la „îngerul păzitor“, 
Ferdinand iekelius la „Speranţa“. — Trimite 3 séu mai multe sticle cu preţurile originale 

în ori şi ce localitate din Austro Ungaria.
— S e  s e  fe ré§ c&  d e  im i t a ţ i e ,

Cereţi anume Vin de buruieni a lui ^  Hnbert Ullrich.
Vinul de buruieni al meu este mijloc secret. E compas din vin malaga 450 0, 

spirt de vin 100.0, Glicerin 1000, Vin roşu 240 0, sirop de fragi 150*0, sirop de cireş» 
320 0, fincen, anason, rădăcina helen, rădăcini americane, rădăcini de inzian, rădăcini 
calmusa a. 10*0. Aceste părţi constitutive să se amestece.

F e R E S T R I  şi U Ş I V E C H Î
dela o casă ce s’a reparat, 
sunt de vâmjare cu preţuri 
Ieftine.

Detailurî la Administraţi unea 
„Gazetei Transilvaniei“.

suni a se adresa  aubsorise* 
aduisnsstratiunl. I »  caşu l pa- 
$fiicâHi unui anunciu m ai mc*HI 
de odată se fa ce  scădem #*^  
aare cresce  cu cât publicarea  
e face mai de m ulte-orl.

Mmi istr. * Gazetei T ransă

. A .  T 7 " I  S -
Prenumeraţiile la „Gazeta Transilvanie^* se pot face şi re- 

înoi ori şi când la 1-ma şi 15 a fie-cărei luni.
Domnii abonenţî să binevoiascâ a arăta în deosebi, când voiesc ca 

espedarea să li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou s& binevoiascâ a scrie adresa lă- 

murit şi se arete şi posta ultimă. Administraţ. „fiaz. Trans.“

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.
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